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1. Manufacturer 2. Serial number 1. Hersteller 2. Seriennummer 1 Construttore 2 Matricola 
3. Code 4. Model 3. Kodenummer 4. Modell 3 Codice 4 Modello 
5. Voltage 5. Spannung 5 Tensione 
6. Running absorbed current 6. Stromaufnahme in Betrieb 6 Corrente assorbita in funzionamento 
7. Max refrigerant power 7. Kälteleistung 7 Potenza refrigerante 
8. Running absorbed power 8. Leistungaufnahme in Betrieb 8 Potenza assorbita in funzionamento 
9. Defrost heating element power 9. Abtauuheizungleistung 9 Potenza della resistenza di sbrinamento 
10. Other elements nominal power 10. Nennleistung anderer Heizungen 10 Potenza nominale di altre resistenze 
11. Lamp power 11. Lichtleistung 11 Potenza lampada 
12. Max and min. pressure 12. Mindest- und Höchstleistung 12 Pressione minima e massima 
13. Refrigerant, type and q.ty 13 Kältemittel, Art und Menge 13 Refrigerante, tipo e quantità 
14. Net capacity 14 Nettokapazität 14 Capacità netta 
15. Insulation expanding gas 15 Expansionsmittel 15 Gas espandente nell’isolamento 
16. Manufacture year 17. Climatic class 16 Baujahr 17 Klimaklasse 16 Anno fabbricazione 17 Classe climatica 
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1 Constructeur 2 Matricule 1. Constructor 2. Matricula 1 Constructeur 2 Registratie 
3 Code 4 Modèle 3. Codigo 4. Modelo 3 Code 4 Model 
5 Tension 5. Tension 5 Spanning 
6 Courant absorbé en marche 6. Corriente absorbida en funcionamiento 6 Opgenomen stroom in werking 
7 Puissance frigorifique 7. Potencia frigorifiqua 7 Vermogen koelmiddel 
8 Puissance absorbée en marche 8. Potencia absorbida en funcionamiento 8 Opgenomen vermogen in werking 
9 Puissance de la résistance de dégivrage 9. Potencia de la resistencia de descongelacion 9 Vermogen van de weerstand voor ontdooien 
10 Puissance nominale des autres résistances 10. Potencia nominal de otras resistencias 10 Nominaal vermogen van andere weerstanden 
11 Puissance lampe 11. Potencia lampara 11 Vermogen lamp 
12 Pression min. et max. 12. Pression minima y maxima 12 Minimale en maximale druk 
13 Réfrigerant, type et quantité 13. Refrigerante, tipo, cantidad 13 Koelmiddel, type en hoeveelheid 
14 Capacité nette 14. Capacidad neta 14 Netto capaciteit 
15 Gaz détendant dans l'isolation 15. Gas extendiente en el aislamiento 15 Uitzettend gas in de isolering 
16 Année de fabrication 17 Classe climatique 16. Ano de fabricacion 17. Clase climatica 16 Bouwjaar 17 Klimaatklasse 
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ا ا




1 Fabrikant 2 Matrikelnr. 1 Изготовитель  2 Серийный номер 1 ا ا 2  را
3 Kode 4 Model 3 Код  4 Модель 3 دا 4 دا
5 Spænding  5 Напряжение  5 ا
6 Strømforbrug i drift 6 Ток, поглощаемый при 6 ا  ر اا
7 Kølebordseffekt 7 Мощность  охлаждения  7 رة ا
8 Effektforbrug i drift 8 Мощность, поглощаемая при 

функционировании   
8 ا  ر اة ا

9 Effekten på afrimningens modstand 9 Мощность  сопротивления 9 ا إذا و رة
10 Andre modstandes mærkeeffekt  10 Номинальная мощность  других 

сопротивлений 
ارة ا  وت أى 10

11 Lampens effekt 11 Мощность  лампы  11 حرة ا
12 Minimum og maksimum tryk  12 Минимальное и максимальное 12 وا دا ا
13 Kølemiddel, type og mængde 13 Охлаждения, тип и количество  13 ع، اد، اا
14 Nettokapacitet 14 Емкость 14 رة اا
15 Ekspanderende gas i isoleringen 15 Газ, расширяемый при изоляции 16 لا   دز اا
16 Fabrikationsår 17 Klimaklasse 16 Год  выпуска 17 Климатический класс 16 ا ر 17 ا ا

1. Tillverkare 2. Tillverkningsnummer

3. Kod 4. Modell

5. Spänning

6. Strömförbrukning

7. Maximi kyleffekt

8. Energiförbrukning

9. Avfrostningselementets effekt

10. De övriga elementens nominella effekt

11. Lampans effekt

12. Maximi och minimi tryck

13. Kylmedia, typ och mängd

14. Nettovolym

15. Isoleringsmaterialets drivgas

16. Tillverkningsår 17. Klimatklass

Typskylt
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�� Allmänt
�� Användningsområde och säkerhetsföre-
skrifter

•	 Apparaten är avsedd för kylförvaring av livsmedel 
och drycker och avsedd endast för inomhusbruk. 
Tillverkaren svarar inte för skador som uppstår på 
grund av att skåpet används för andra ändamål.

•	 Apparaten är planerad och kondensorns effekt 
är dimensionerad för förvaring av på förhand 
nedkylda/djupfrysta produkter.

•	 Personer (inberäknat barn) vars fysiska eller psy-
kiska färdigheter eller kunnande inte är tillräkliga 
bör inte använda apparaten utan övervakning av 
en för säkerheten ansvarig person.

•	 Barn bör övarvakas så de inte kommer åt att leka 
med apparaten.

•	 Ställ aldrig heta maträtter eller drycker i appara-
ten och fyll aldrig behållare med lock helt.

•	 Ställ aldrig produkter som innehåller kolsyra i 
frysen. De kan explodera.

•	 Apparaterna har ytor på vilka det bildas is. Bero-
ende på modell sker avfrostningen automatiskt 
eller manuellt. Försök aldrig avlägsna isen med 
vassa föremål, det kan åstadkomma skador som 
inte kan repareras.

•	 Använd inga mekaniska apparater eller konst-
gjorda medel för att påskynda avfrostningen.

•	 Tillverkaren frånsäger sig allt ansvar och garantin 
upphör att gälla om mekaniska och/eller elek-
triska ändringar gjorts på apparaten.

�� Granskning i samband med mottagning
Packa upp förpackningen genast efter leverans och gran-
ska att alla delar är med och hela. Meddela omgående 
leverantören om brister och fel.

�� Transport och förvaring
Alla nämnda åtgärder bör utföras i enlighet med 
säkerhetsföreskrifterna.

Flytta skåpet med hälp av en gaffeltruck. Skjut in truckens 
gaffel under transportpallen. 

Föräkra dig att truckens lyftkapacitet är tillräklig. 
Försäkra dig också om att skåpet står i balans så 
det inte tippar över.

Undvik att luta skåpet under transporten.
Om skåpet har lutats kraftigt, bör man vänta 
minst 2 timmar innan det startas.

Följ de på förpackningen angivna direktiv angå-
ende transport och förvaring:
- Hanteras varsamt.
- Bör förvaras på ett torrt ställe.
- Inget får staplas ovanpå apparaten.

�� Uppackning av apparat
Tag skåpet ur transportförpackningen och granska att 
inga skador skett under transporten. Tag också bort 
plastfilmen som skyddar väggarna. 

Förpackningsmaterial (plastpåsar, polystyrenskum, spi-
kar mm.) bör förvaras utom räckhåll för barn. Förpack-
ningsmaterialen bör lämnas till avfallssortering enligt 
lokala bestämmelser och direktiv.

•	 Granska att apparatens tillverkningsnummer överens-
stämmer med det som anges i transportdokumenten.

�� Övriga faromoment
•	 Dessa kylapparater är utrustade med alla vederbör-

liga funktioner för att säkra användarens säkerhet 
och hälsa. Apparaten har inga farliga hörn eller vassa 
kanter.

•	 Apparaten är stabil även då dörren står öppen. Det 
är dock förbjudet att hänga i dörren.

•	 Om apparaten är utrustad med lådor; förhindra att 
apparaten tippar över och skadas genom att dra ut 
endast en låda i gången.

•	 OBS: Om apparaten är utrustad med glasdörr; dra 
ut endast en låda eller ett galler i gången för att inte 
äventyra apparatens balans.

•	 Om apparaten är utrustad med hjul; förhindra att 
apparaten tippar över och skadas genom att skjuta 
på den försiktigt då den flyttas. Tag golvets möjliga 
ojämnheter i beaktande.

•	 LÅS ALLTID HJULENS BROMSAR DÅ APPARATEN 
INTE FLYTTAS.

�� Ljudnivå
Ljudnivån överstiger inte 70dB(A)

�� Avställning och demontering (miljö-
skydd)

•	 Kylmediet i apparaten har enligt direktiven (EC) 
No. 2037/2000 uppgetts på typskylten. Appara-
ten är dessutom tillverkad av återanvändbart 
material. 

•	 Då apparaten nått slutet av sin livslängd bör man 
vid avställning och demontering följa gällande lokala 
direktiv och anvisningar. 

•	 Om en avlagd apparat förvaras i ett obevakat utrym-
me är det skäl att försäkra sig om att de lufttätt slu-
tande dörrarna inte åstadkommer fara för personer.

•	 Apparaten får inte läggas bland hushållsavfall eller 
metallskrot. Undvik noggrant att skada kylrören, i 
synnerhet i närheten av värmeväxlaren.
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            VIKTIGT !

•	 Försäkra före anslutning till elnätet att elanslutningen på installationsplatsen överensstämmer 
med de värden som anges på apparatens typskylt. Typskylten finns till höger inne i apparaten.

•	 Installation av denna apparat skall utföras enligt tillverkarens anvisningar samt följande lokala 
direktiv och bestämmelser.

•	 Apparaten bör anslutas till ett jordat uttag.
•	 Tillverkaren svarar inte för skador som uppstår på grund av att givna anvisningar inte har 

följts.
•	 Användning av felströmsskydd rekommenderas.
•	 Det är strängt förbjudet att använda skarvsladdar eller förgreningsdosor.

�� Förberelser
Försäkra dig om att golvet på installationsplatesn är 
jämnt och håller för skåpets tyngd.

Justera skåpet med hjälp av de ställbara benen så det 
står vågrätt. Till hjälp kan ett vattenpass användas. 
Den maximala avvikelsen är +/-0,5 grader.

Kontrollera att alla ben bär. På detta sätt garanteras det 
att dörrar och lås fungerar på önskat sätt.

Apparater försedda med hjul kan inte justeras. Försäkra 
därför att golvet är plant och jämnt.

•	 Lämna ett mellanrum på minst 50 mm på skåpets 
sidor och 500 mm ovanför skåpet för att säkra tillräkligt 
luftcirkulation och för att förhindra att kylkretsen skadas.

•	 Placera apparaten möjligast långt från värmekällor 
(ugnar, spisar, värme-element mm) inklusive direkt 
solsken. Montera passande isolering om närstående 
väggar eller golvet är varma. 

•	 Vänta en stund med att starta om skåpet om det flyt-
tats. Om skåpet har lutats kraftigt, bör man vänta minst 
2 timmar innan det startas.

•	 Avlägsna plastfilmen som skyddar väggarna. Ren-
gör skåpet med vatten och milt rengöringsmedel. 
Placera apparaten möjligast långt från värmekällor. 
Säkerställ luftcirkulationen i kompressorutrymmet. 

•	 Läma inte låsbara dörrars nycklar åtkomliga för barn 

�� Granskning av elanslutningen
•	 Försäkra före uppkoppling att elanslutningen på 

installationsplatsen överensstämmer med de 
värden som anges på apparatens typskylt.

•	 Försäkra att elanslutningen är försedd med en 
16 A säkring.

•	 Bryt strömtillförseln med uttagets huvudbrytare.
 

Anslut apparaten till uttaget med stickproppen 
som ingick i leveransen.

Vägguttaget bör befinna sig på ett lätt åtkomligt ställe.

�� Avändning

•	 Granska, att apparaten är försedd med en stick-
propp som passar till uttaget. Låt bemyndigad 
personal vid behov byta ut stickproppen. Försäkra 
att stickproppen sitter ordentligt i uttaget.

•	 Då alla förberelserna gjorts är apparaten klar att 
startas:

•	 Koppla på strömtillförseln genom att ställa den 
yttre huvudbrytaren i ON-läge

•	 Koppla på apparaten genom att trycka på ON/
STAND BY-knappen. Efter ca en minut startar kom-
pressorn och skåpets innertemeratur börjar sjunka 
mot det fabriksinställda värdet.

•	 Om du vill ändra på de värden som ställts in på fabri-
ken, se ”Styrpanel”.

Placera produkter i skåpet först då det nått den 
inställda temperaturen.
Överskrid inte maximikapaciteten som anges på 
dekalen som är fäst på skåpets insida.

�� Användning
•	 Rätt kylförvaring av produkterna är av stor betydelse 

vid hygienisk och trygg matproduktion. Den kan 
förbättra kökets effektivitet samt påverka energiför-
brukningen. Observera följande:

•	 Placera alltid produkterna på hyllorna. Det är förbju-
det att placera produkter på den inre bottenplattan.

Produkterna bör placeras i skåpet så att tillräcklig 
luftcirkulation garanteras. Till detta kan hyllornas 
höjdjusteringsmöjlighet utnyttjas. Placera aldrig 
produkter i kontakt med innerväggar.
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Control Panel 

 KEYPAD and ASSOCIATED FUNCTIONS 
 The keypad is blocked by keeping  and  pressed simultaneously 

for a few seconds: "Loc" will appear on the display.  

 Pressing them once again will unblock the keypad: "UnL" will appear 
on the display. 

 ON/STAND BY  
Press this button for a few seconds to switch the appliance into 
status ON or STAND BY.  
  MANUAL DEFROSTING 
Press this button for a few seconds to activate manual defrosting, if 
the temperature of the evaporator allows it and provided that the 
Overcooling function is not activated.  
If the defrosting time interval elapses while Overcooling is in 
progress, the former will be activated upon conclusion of the latter.  
  CHAMBER LIGHT if parameter u1=0  

Press the auxiliary button to switch the chamber light on and off 
manually (only glass door version) 
 DOWN button  
This scrolls the menu items and decreases the values.  
When pressed for a few seconds, the Overcooling function is 
activated unless defrosting or dripping is not in progress or the 
evaporator fan is stopped. 
During Overcooling, the working set point is decreased to the 
temperature and for the time set by the parameters. 
 UP button  
This scrolls the menu items and increases the values.  
When pressed for a few seconds, the low RH% function ("rhL" 
appears on the display) or the high RH% function ("rhH" appears on 
the display) is activated for 10 seconds.  
If the function is not available and the button is pressed, "----" will 
appear on the display. 
  SET POINT  
This provides access to the set point edit function.  

 STOPPING THE BUZZER (IF PRESENT) 
Briefly press any button. 

 SETTING THE SET POINT 
 Press the SET () button: the compressor LED will flash. 

 Press the UP () or DOWN () button within 15 seconds. 

 Press the SET () button or do not operate for the compressor LED to 
go off, after which the instrument will exit from the procedure. 

DO NOT PERFORM ANY MAINTAINANCE WHEN THE 
APPLIANCE IS IN ON OR STAND BY  

DISCONNECT FROM ELECTRICAL POWER SUPPLY NET. 

 INDICATORS 

LED MEANING 

 

ON: The compressor is on  
FLASHING: The working Set Point is being changed  
Compressor protection in progress 

 

ON: Defrosting in progress  
FLASHING  
Defrosting requested but compressor protection is in progress  
Dripping in progress; Heating coolant in progress 

 
ON  The evaporator fan is on 
FLASHING The evaporator fan is being stopped 

 

ON : Chamber light switched on manually 
FLASHING Chamber light switched on automatically 

 

ON  
The anti-steaming up resistors will be switched on  
Auxiliary output switched on manually  
Alarm output activated  
The door resistors will be switched on  
The evaporator valve will be activated 
FLASHING : Auxiliary output switched on remotely 

 
ON Overcooling in progress 

 
ON Alarm or error in progress 

 

ON: Not all the information regarding the HACCP alarms has 
been displayed  
FLASHING : At least one new alarm has been saved  
OFF : All the information regarding the alarms has been displayed  
List of the HACCP alarms has been deleted 

 
ON Energy Saving in progress 

 ON Compressor maintenance required 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Celsius 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Fahrenheit 

 ON: The instrument is on stand-by 

 INDICATIONS 

CODE MEANING
rhL Low RH% function selected  

rhH High RH% function selected  

Loc The keypad is blocked; The working Set Point is blocked 

- - - -  Requested function is not available 

 

�� Brytare och funktioner
•	 Styrpanelen kan låsas genom att knapparna 3  och 

1  hålls tryckta i några sekunder. ”Loc” visas på 
displayen.

•	 Displayen låses upp genom att samma knappar 
trycks på nytt. ”UnL” visas på displayen

1    ON/STAND-BY
Apparaten startas (ON) och stängs av (STAND BY) genom 
att knappen hålls tryckt i några sekunder.
�2    MANUELL AVFROSTNING
Avfrostningen startas genom genom att knappen hålls 
tryckt i några sekunder. Avfrostningen startar förutsatt 
att evaporatorns temperatur tillåter detta och att Over-
cooling-funktionen inte är aktiverad.
3    BELYSNING 
Avbrytare för skåpets innerbelysning (modeller med glasdörr).

4    Pil NER knapp
För att bläddra i menyn; minskar värdet. 
Genom att hålla knappen tryckt i några sekunder akti-
veras Overcooling-funktionen varvid en gul signallampa 
tänds.
Under Overcooling-funktionen sänks temperaturen till ett 
inställt värde för en inställd tid. Funktionen startar inte om 
avfrostning pågår eller om evaporatorfläkten har stannat.
5    Pil UPP knapp
För att bläddra i menyn; ökar värdet.
Genom att hålla knappen tryckt i några sekunder aktiveras”low 
RH%”  (”rhL” på displayen) eller ”high RH%” -funktionen 
(”rhH” på displayen) för 10 sekunder. Om denna funktion 
inte ingår i apparatens utrustning visas ”----” på displayen.
6    SET-knapp
Visning och ändring av börvärden.

�� Dämpning av ljudsignalen
•	 Tryck kort på vilken som helst knapp.

�� Inställning av temperaturens börvärde
•	 Tryck på SET ( 6 ); kompressorns signallampa blinkar.
•	 Ställ inom 15 sekunder in temperaturen med hjälp 

av UPP ( 5 ) och NER- ( 4 ) -knapparna.
•	 Bekräfta värdet genom att trycka på SET ( 6 ) eller 

genom att vänta i 15 sekunder; kompressorns sig-
nallampa slocknar och displayen återgår till att visa 
skåpets innertemperatur.

�� Signallampor

LED FÖRKLARING
Lyser: Kompressorn går. 
Blinkar: Ändring av börvärde utförs. 
Kompressorns startfördröjning aktiv.

Lyser: Avfrostning pågår 
Blinkar: Avfrostning fördröjd pga att kompres-
sorns starfördröjning pågår. 
Dropptid pågår.

Lyser: Evaporatorfläkten går 
Blinkar: Evaporatorfläkten stannat

Lyser: Skåpets innerbelysning kopplats på manuellt 
Blinkar: Skåpets innerbelysning kopplats på 
automatiskt

Lyser: 
Defrost av glasdörren pågår. 
Reläutgången aktiverats manuellt 
Larmutgången aktiverad. 
Dörrtätningens värme-elemt aktiverat. 
Evaporatorventilen aktiverad. 
Blinkar: Reläutgången fjärraktiverats.
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Lyser: All HACCP-data har inte visats. 
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�� Displaytexter
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rhL Low RH%-funktionen vald
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låst.

- - - - Vald funktion finns ej att tillgå.
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Control Panel 

 KEYPAD and ASSOCIATED FUNCTIONS 
 The keypad is blocked by keeping  and  pressed simultaneously 

for a few seconds: "Loc" will appear on the display.  

 Pressing them once again will unblock the keypad: "UnL" will appear 
on the display. 

 ON/STAND BY  
Press this button for a few seconds to switch the appliance into 
status ON or STAND BY.  
  MANUAL DEFROSTING 
Press this button for a few seconds to activate manual defrosting, if 
the temperature of the evaporator allows it and provided that the 
Overcooling function is not activated.  
If the defrosting time interval elapses while Overcooling is in 
progress, the former will be activated upon conclusion of the latter.  
  CHAMBER LIGHT if parameter u1=0  

Press the auxiliary button to switch the chamber light on and off 
manually (only glass door version) 
 DOWN button  
This scrolls the menu items and decreases the values.  
When pressed for a few seconds, the Overcooling function is 
activated unless defrosting or dripping is not in progress or the 
evaporator fan is stopped. 
During Overcooling, the working set point is decreased to the 
temperature and for the time set by the parameters. 
 UP button  
This scrolls the menu items and increases the values.  
When pressed for a few seconds, the low RH% function ("rhL" 
appears on the display) or the high RH% function ("rhH" appears on 
the display) is activated for 10 seconds.  
If the function is not available and the button is pressed, "----" will 
appear on the display. 
  SET POINT  
This provides access to the set point edit function.  

 STOPPING THE BUZZER (IF PRESENT) 
Briefly press any button. 

 SETTING THE SET POINT 
 Press the SET () button: the compressor LED will flash. 

 Press the UP () or DOWN () button within 15 seconds. 

 Press the SET () button or do not operate for the compressor LED to 
go off, after which the instrument will exit from the procedure. 

DO NOT PERFORM ANY MAINTAINANCE WHEN THE 
APPLIANCE IS IN ON OR STAND BY  

DISCONNECT FROM ELECTRICAL POWER SUPPLY NET. 

 INDICATORS 

LED MEANING 

 

ON: The compressor is on  
FLASHING: The working Set Point is being changed  
Compressor protection in progress 

 

ON: Defrosting in progress  
FLASHING  
Defrosting requested but compressor protection is in progress  
Dripping in progress; Heating coolant in progress 

 
ON  The evaporator fan is on 
FLASHING The evaporator fan is being stopped 

 

ON : Chamber light switched on manually 
FLASHING Chamber light switched on automatically 

 

ON  
The anti-steaming up resistors will be switched on  
Auxiliary output switched on manually  
Alarm output activated  
The door resistors will be switched on  
The evaporator valve will be activated 
FLASHING : Auxiliary output switched on remotely 

 
ON Overcooling in progress 

 
ON Alarm or error in progress 

 

ON: Not all the information regarding the HACCP alarms has 
been displayed  
FLASHING : At least one new alarm has been saved  
OFF : All the information regarding the alarms has been displayed  
List of the HACCP alarms has been deleted 

 
ON Energy Saving in progress 

 ON Compressor maintenance required 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Celsius 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Fahrenheit 

 ON: The instrument is on stand-by 

 INDICATIONS 

CODE MEANING
rhL Low RH% function selected  

rhH High RH% function selected  

Loc The keypad is blocked; The working Set Point is blocked 

- - - -  Requested function is not available 
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the temperature of the evaporator allows it and provided that the 
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If the defrosting time interval elapses while Overcooling is in 
progress, the former will be activated upon conclusion of the latter.  
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Press the auxiliary button to switch the chamber light on and off 
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activated unless defrosting or dripping is not in progress or the 
evaporator fan is stopped. 
During Overcooling, the working set point is decreased to the 
temperature and for the time set by the parameters. 
 UP button  
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appears on the display) or the high RH% function ("rhH" appears on 
the display) is activated for 10 seconds.  
If the function is not available and the button is pressed, "----" will 
appear on the display. 
  SET POINT  
This provides access to the set point edit function.  

 STOPPING THE BUZZER (IF PRESENT) 
Briefly press any button. 

 SETTING THE SET POINT 
 Press the SET () button: the compressor LED will flash. 

 Press the UP () or DOWN () button within 15 seconds. 

 Press the SET () button or do not operate for the compressor LED to 
go off, after which the instrument will exit from the procedure. 

DO NOT PERFORM ANY MAINTAINANCE WHEN THE 
APPLIANCE IS IN ON OR STAND BY  

DISCONNECT FROM ELECTRICAL POWER SUPPLY NET. 

 INDICATORS 
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ON: The compressor is on  
FLASHING: The working Set Point is being changed  
Compressor protection in progress 
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FLASHING : At least one new alarm has been saved  
OFF : All the information regarding the alarms has been displayed  
List of the HACCP alarms has been deleted 
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 ON Compressor maintenance required 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Celsius 
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 ON: The instrument is on stand-by 

 INDICATIONS 

CODE MEANING
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rhH High RH% function selected  

Loc The keypad is blocked; The working Set Point is blocked 

- - - -  Requested function is not available 
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 Press the SET () button or do not operate for the compressor LED to 
go off, after which the instrument will exit from the procedure. 

DO NOT PERFORM ANY MAINTAINANCE WHEN THE 
APPLIANCE IS IN ON OR STAND BY  

DISCONNECT FROM ELECTRICAL POWER SUPPLY NET. 

 INDICATORS 

LED MEANING 

 

ON: The compressor is on  
FLASHING: The working Set Point is being changed  
Compressor protection in progress 

 

ON: Defrosting in progress  
FLASHING  
Defrosting requested but compressor protection is in progress  
Dripping in progress; Heating coolant in progress 

 
ON  The evaporator fan is on 
FLASHING The evaporator fan is being stopped 

 

ON : Chamber light switched on manually 
FLASHING Chamber light switched on automatically 

 

ON  
The anti-steaming up resistors will be switched on  
Auxiliary output switched on manually  
Alarm output activated  
The door resistors will be switched on  
The evaporator valve will be activated 
FLASHING : Auxiliary output switched on remotely 

 
ON Overcooling in progress 

 
ON Alarm or error in progress 

 

ON: Not all the information regarding the HACCP alarms has 
been displayed  
FLASHING : At least one new alarm has been saved  
OFF : All the information regarding the alarms has been displayed  
List of the HACCP alarms has been deleted 

 
ON Energy Saving in progress 

 ON Compressor maintenance required 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Celsius 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Fahrenheit 

 ON: The instrument is on stand-by 

 INDICATIONS 

CODE MEANING
rhL Low RH% function selected  

rhH High RH% function selected  

Loc The keypad is blocked; The working Set Point is blocked 

- - - -  Requested function is not available 
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Control Panel 

 KEYPAD and ASSOCIATED FUNCTIONS 
 The keypad is blocked by keeping  and  pressed simultaneously 

for a few seconds: "Loc" will appear on the display.  

 Pressing them once again will unblock the keypad: "UnL" will appear 
on the display. 

 ON/STAND BY  
Press this button for a few seconds to switch the appliance into 
status ON or STAND BY.  
  MANUAL DEFROSTING 
Press this button for a few seconds to activate manual defrosting, if 
the temperature of the evaporator allows it and provided that the 
Overcooling function is not activated.  
If the defrosting time interval elapses while Overcooling is in 
progress, the former will be activated upon conclusion of the latter.  
  CHAMBER LIGHT if parameter u1=0  

Press the auxiliary button to switch the chamber light on and off 
manually (only glass door version) 
 DOWN button  
This scrolls the menu items and decreases the values.  
When pressed for a few seconds, the Overcooling function is 
activated unless defrosting or dripping is not in progress or the 
evaporator fan is stopped. 
During Overcooling, the working set point is decreased to the 
temperature and for the time set by the parameters. 
 UP button  
This scrolls the menu items and increases the values.  
When pressed for a few seconds, the low RH% function ("rhL" 
appears on the display) or the high RH% function ("rhH" appears on 
the display) is activated for 10 seconds.  
If the function is not available and the button is pressed, "----" will 
appear on the display. 
  SET POINT  
This provides access to the set point edit function.  

 STOPPING THE BUZZER (IF PRESENT) 
Briefly press any button. 

 SETTING THE SET POINT 
 Press the SET () button: the compressor LED will flash. 

 Press the UP () or DOWN () button within 15 seconds. 

 Press the SET () button or do not operate for the compressor LED to 
go off, after which the instrument will exit from the procedure. 

DO NOT PERFORM ANY MAINTAINANCE WHEN THE 
APPLIANCE IS IN ON OR STAND BY  

DISCONNECT FROM ELECTRICAL POWER SUPPLY NET. 

 INDICATORS 

LED MEANING 

 

ON: The compressor is on  
FLASHING: The working Set Point is being changed  
Compressor protection in progress 

 

ON: Defrosting in progress  
FLASHING  
Defrosting requested but compressor protection is in progress  
Dripping in progress; Heating coolant in progress 

 
ON  The evaporator fan is on 
FLASHING The evaporator fan is being stopped 

 

ON : Chamber light switched on manually 
FLASHING Chamber light switched on automatically 

 

ON  
The anti-steaming up resistors will be switched on  
Auxiliary output switched on manually  
Alarm output activated  
The door resistors will be switched on  
The evaporator valve will be activated 
FLASHING : Auxiliary output switched on remotely 

 
ON Overcooling in progress 

 
ON Alarm or error in progress 

 

ON: Not all the information regarding the HACCP alarms has 
been displayed  
FLASHING : At least one new alarm has been saved  
OFF : All the information regarding the alarms has been displayed  
List of the HACCP alarms has been deleted 

 
ON Energy Saving in progress 

 ON Compressor maintenance required 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Celsius 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Fahrenheit 

 ON: The instrument is on stand-by 

 INDICATIONS 

CODE MEANING
rhL Low RH% function selected  

rhH High RH% function selected  

Loc The keypad is blocked; The working Set Point is blocked 

- - - -  Requested function is not available 
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Control Panel 

 KEYPAD and ASSOCIATED FUNCTIONS 
 The keypad is blocked by keeping  and  pressed simultaneously 

for a few seconds: "Loc" will appear on the display.  

 Pressing them once again will unblock the keypad: "UnL" will appear 
on the display. 

 ON/STAND BY  
Press this button for a few seconds to switch the appliance into 
status ON or STAND BY.  
  MANUAL DEFROSTING 
Press this button for a few seconds to activate manual defrosting, if 
the temperature of the evaporator allows it and provided that the 
Overcooling function is not activated.  
If the defrosting time interval elapses while Overcooling is in 
progress, the former will be activated upon conclusion of the latter.  
  CHAMBER LIGHT if parameter u1=0  

Press the auxiliary button to switch the chamber light on and off 
manually (only glass door version) 
 DOWN button  
This scrolls the menu items and decreases the values.  
When pressed for a few seconds, the Overcooling function is 
activated unless defrosting or dripping is not in progress or the 
evaporator fan is stopped. 
During Overcooling, the working set point is decreased to the 
temperature and for the time set by the parameters. 
 UP button  
This scrolls the menu items and increases the values.  
When pressed for a few seconds, the low RH% function ("rhL" 
appears on the display) or the high RH% function ("rhH" appears on 
the display) is activated for 10 seconds.  
If the function is not available and the button is pressed, "----" will 
appear on the display. 
  SET POINT  
This provides access to the set point edit function.  

 STOPPING THE BUZZER (IF PRESENT) 
Briefly press any button. 

 SETTING THE SET POINT 
 Press the SET () button: the compressor LED will flash. 

 Press the UP () or DOWN () button within 15 seconds. 

 Press the SET () button or do not operate for the compressor LED to 
go off, after which the instrument will exit from the procedure. 

DO NOT PERFORM ANY MAINTAINANCE WHEN THE 
APPLIANCE IS IN ON OR STAND BY  

DISCONNECT FROM ELECTRICAL POWER SUPPLY NET. 

 INDICATORS 

LED MEANING 

 

ON: The compressor is on  
FLASHING: The working Set Point is being changed  
Compressor protection in progress 

 

ON: Defrosting in progress  
FLASHING  
Defrosting requested but compressor protection is in progress  
Dripping in progress; Heating coolant in progress 

 
ON  The evaporator fan is on 
FLASHING The evaporator fan is being stopped 

 

ON : Chamber light switched on manually 
FLASHING Chamber light switched on automatically 

 

ON  
The anti-steaming up resistors will be switched on  
Auxiliary output switched on manually  
Alarm output activated  
The door resistors will be switched on  
The evaporator valve will be activated 
FLASHING : Auxiliary output switched on remotely 

 
ON Overcooling in progress 

 
ON Alarm or error in progress 

 

ON: Not all the information regarding the HACCP alarms has 
been displayed  
FLASHING : At least one new alarm has been saved  
OFF : All the information regarding the alarms has been displayed  
List of the HACCP alarms has been deleted 

 
ON Energy Saving in progress 

 ON Compressor maintenance required 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Celsius 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Fahrenheit 

 ON: The instrument is on stand-by 

 INDICATIONS 

CODE MEANING
rhL Low RH% function selected  

rhH High RH% function selected  

Loc The keypad is blocked; The working Set Point is blocked 

- - - -  Requested function is not available 
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Control Panel 

 KEYPAD and ASSOCIATED FUNCTIONS 
 The keypad is blocked by keeping  and  pressed simultaneously 

for a few seconds: "Loc" will appear on the display.  

 Pressing them once again will unblock the keypad: "UnL" will appear 
on the display. 

 ON/STAND BY  
Press this button for a few seconds to switch the appliance into 
status ON or STAND BY.  
  MANUAL DEFROSTING 
Press this button for a few seconds to activate manual defrosting, if 
the temperature of the evaporator allows it and provided that the 
Overcooling function is not activated.  
If the defrosting time interval elapses while Overcooling is in 
progress, the former will be activated upon conclusion of the latter.  
  CHAMBER LIGHT if parameter u1=0  

Press the auxiliary button to switch the chamber light on and off 
manually (only glass door version) 
 DOWN button  
This scrolls the menu items and decreases the values.  
When pressed for a few seconds, the Overcooling function is 
activated unless defrosting or dripping is not in progress or the 
evaporator fan is stopped. 
During Overcooling, the working set point is decreased to the 
temperature and for the time set by the parameters. 
 UP button  
This scrolls the menu items and increases the values.  
When pressed for a few seconds, the low RH% function ("rhL" 
appears on the display) or the high RH% function ("rhH" appears on 
the display) is activated for 10 seconds.  
If the function is not available and the button is pressed, "----" will 
appear on the display. 
  SET POINT  
This provides access to the set point edit function.  

 STOPPING THE BUZZER (IF PRESENT) 
Briefly press any button. 

 SETTING THE SET POINT 
 Press the SET () button: the compressor LED will flash. 

 Press the UP () or DOWN () button within 15 seconds. 

 Press the SET () button or do not operate for the compressor LED to 
go off, after which the instrument will exit from the procedure. 

DO NOT PERFORM ANY MAINTAINANCE WHEN THE 
APPLIANCE IS IN ON OR STAND BY  

DISCONNECT FROM ELECTRICAL POWER SUPPLY NET. 

 INDICATORS 

LED MEANING 

 

ON: The compressor is on  
FLASHING: The working Set Point is being changed  
Compressor protection in progress 

 

ON: Defrosting in progress  
FLASHING  
Defrosting requested but compressor protection is in progress  
Dripping in progress; Heating coolant in progress 

 
ON  The evaporator fan is on 
FLASHING The evaporator fan is being stopped 

 

ON : Chamber light switched on manually 
FLASHING Chamber light switched on automatically 

 

ON  
The anti-steaming up resistors will be switched on  
Auxiliary output switched on manually  
Alarm output activated  
The door resistors will be switched on  
The evaporator valve will be activated 
FLASHING : Auxiliary output switched on remotely 

 
ON Overcooling in progress 

 
ON Alarm or error in progress 

 

ON: Not all the information regarding the HACCP alarms has 
been displayed  
FLASHING : At least one new alarm has been saved  
OFF : All the information regarding the alarms has been displayed  
List of the HACCP alarms has been deleted 

 
ON Energy Saving in progress 

 ON Compressor maintenance required 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Celsius 

 ON The temperature measurement unit will be degrees Fahrenheit 

 ON: The instrument is on stand-by 

 INDICATIONS 

CODE MEANING
rhL Low RH% function selected  

rhH High RH% function selected  

Loc The keypad is blocked; The working Set Point is blocked 

- - - -  Requested function is not available 
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Control Panel 

 KEYPAD and ASSOCIATED FUNCTIONS 
 The keypad is blocked by keeping  and  pressed simultaneously 

for a few seconds: "Loc" will appear on the display.  

 Pressing them once again will unblock the keypad: "UnL" will appear 
on the display. 

 ON/STAND BY  
Press this button for a few seconds to switch the appliance into 
status ON or STAND BY.  
  MANUAL DEFROSTING 
Press this button for a few seconds to activate manual defrosting, if 
the temperature of the evaporator allows it and provided that the 
Overcooling function is not activated.  
If the defrosting time interval elapses while Overcooling is in 
progress, the former will be activated upon conclusion of the latter.  
  CHAMBER LIGHT if parameter u1=0  

Press the auxiliary button to switch the chamber light on and off 
manually (only glass door version) 
 DOWN button  
This scrolls the menu items and decreases the values.  
When pressed for a few seconds, the Overcooling function is 
activated unless defrosting or dripping is not in progress or the 
evaporator fan is stopped. 
During Overcooling, the working set point is decreased to the 
temperature and for the time set by the parameters. 
 UP button  
This scrolls the menu items and increases the values.  
When pressed for a few seconds, the low RH% function ("rhL" 
appears on the display) or the high RH% function ("rhH" appears on 
the display) is activated for 10 seconds.  
If the function is not available and the button is pressed, "----" will 
appear on the display. 
  SET POINT  
This provides access to the set point edit function.  

 STOPPING THE BUZZER (IF PRESENT) 
Briefly press any button. 

 SETTING THE SET POINT 
 Press the SET () button: the compressor LED will flash. 

 Press the UP () or DOWN () button within 15 seconds. 

 Press the SET () button or do not operate for the compressor LED to 
go off, after which the instrument will exit from the procedure. 

DO NOT PERFORM ANY MAINTAINANCE WHEN THE 
APPLIANCE IS IN ON OR STAND BY  

DISCONNECT FROM ELECTRICAL POWER SUPPLY NET. 
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LED MEANING 

 

ON: The compressor is on  
FLASHING: The working Set Point is being changed  
Compressor protection in progress 

 

ON: Defrosting in progress  
FLASHING  
Defrosting requested but compressor protection is in progress  
Dripping in progress; Heating coolant in progress 

 
ON  The evaporator fan is on 
FLASHING The evaporator fan is being stopped 

 

ON : Chamber light switched on manually 
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Auxiliary output switched on manually  
Alarm output activated  
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ON: Not all the information regarding the HACCP alarms has 
been displayed  
FLASHING : At least one new alarm has been saved  
OFF : All the information regarding the alarms has been displayed  
List of the HACCP alarms has been deleted 

 
ON Energy Saving in progress 
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 ON The temperature measurement unit will be degrees Fahrenheit 

 ON: The instrument is on stand-by 
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Loc The keypad is blocked; The working Set Point is blocked 

- - - -  Requested function is not available 
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Control Panel 

 KEYPAD and ASSOCIATED FUNCTIONS 
 The keypad is blocked by keeping  and  pressed simultaneously 

for a few seconds: "Loc" will appear on the display.  

 Pressing them once again will unblock the keypad: "UnL" will appear 
on the display. 

 ON/STAND BY  
Press this button for a few seconds to switch the appliance into 
status ON or STAND BY.  
  MANUAL DEFROSTING 
Press this button for a few seconds to activate manual defrosting, if 
the temperature of the evaporator allows it and provided that the 
Overcooling function is not activated.  
If the defrosting time interval elapses while Overcooling is in 
progress, the former will be activated upon conclusion of the latter.  
  CHAMBER LIGHT if parameter u1=0  

Press the auxiliary button to switch the chamber light on and off 
manually (only glass door version) 
 DOWN button  
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When pressed for a few seconds, the Overcooling function is 
activated unless defrosting or dripping is not in progress or the 
evaporator fan is stopped. 
During Overcooling, the working set point is decreased to the 
temperature and for the time set by the parameters. 
 UP button  
This scrolls the menu items and increases the values.  
When pressed for a few seconds, the low RH% function ("rhL" 
appears on the display) or the high RH% function ("rhH" appears on 
the display) is activated for 10 seconds.  
If the function is not available and the button is pressed, "----" will 
appear on the display. 
  SET POINT  
This provides access to the set point edit function.  

 STOPPING THE BUZZER (IF PRESENT) 
Briefly press any button. 

 SETTING THE SET POINT 
 Press the SET () button: the compressor LED will flash. 

 Press the UP () or DOWN () button within 15 seconds. 

 Press the SET () button or do not operate for the compressor LED to 
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�� Displayen
SKÅPETS TEMPERATUR

Visas på displayen under normalanvändning.
EVAPORATORNS TEMPERATUR (om evaporator-
givare ingår i skåpets utrustning)

Håll NER ( 4 ) tryckt i några sekunder och välj sedan 
”Pb2” med hjälp av UPP ( 5 ) och NER ( 4 ) -knapparna.
Tryck nu på SET ( 6 ) så visas evaporatorns temperatur 
på displayen. Återgå till normaldisplay genom att trycka 
på SET ( 6 ) på nytt eller genom att vänta.

KONDENSORNS TEMPERATUR (om kondensor-
givare ingår i skåpets utrustning)

Håll NER ( 4 ) tryckt i några sekunder och välj sedan 
”Pb3” med hjälp av UPP ( 5 ) och NER ( 4 ) -knapparna. 
Tryck nu på SET ( 6 ) så visas kondensorns temperatur 
på displayen. Återgå till normaldisplay genom att trycka 
på SET ( 6 ) på nytt eller genom att vänta.

KOMPRESSORNS GÅNGTIDSRÄKNARE (”HACCP 
EXTENDED” -modellen)

Håll NER ( 4 ) tryckt i några sekunder och välj sedan 
”CH” med hjälp av UPP ( 5 ) och NER ( 4 ) -knapparna.
Tryck nu på SET ( 6 ) så visas kompressorns gångtid i 
timmar på displayen. Återgå till normaldisplay genom 
att trycka på SET ( 6 ) på nytt eller genom att vänta.

�� Inställning av tid och datum (beroende 
på skåpets utrustning)

•	 Håll NER ( 4 ) tryckt i några sekunder och välj sedan 
”rtc” med hjälp av UPP ( 5 ) och NER ( 4 ) -knapparna.

•	 Tryck nu på SET ( 6 ) så visas ”yy”, ”nn”, ”dd”, ”hh” 
och ”nn” turvis följda av två siffror som motsvarar år, 
månad, dag, timmar och minuter. Dessa värden kan 
ändras med hjälp av UPP 5  och NER 4  -knapparna.

•	 Lämna denna funktion genom att trycka på ON/STAND 
BY ( 1 ).

�� HACCP Funktioner
Apparaten har ett minne för 3 HACCP larm (HACCP BASIC 
modellen) eller för 9 larm (HACCP EXTENDED modellen).
Följende värden sparas:
•	 kritiskt värde
•	 datum och tid då larmet började (endast HACCP 

EXTENDED modellen)
•	 larmets längd (1 min - 99 h 59 sek)

Kod Larm Kritiskt värde

AL larm för låg temp. lägsta temp. under larmet

AH larm för hög temp. högsta temp. under larmet

ld larm för öppen 
dörr

högsta temp. under larmet

PF larm förorsakat 
av strömavbrott

temp. då strömmen kopp-
las på igen (parameter AA)

•	 HACCP BASIC: Apparaten uppdaterar uppgifterna 
om det nya larmet är allvarligare än det sparade eller 
om det sparade larmets uppgifter redan visats. Om 
displayen stängs av sparas inte larmen. 

•	 HACCP EXTENDED: De nyaste larmet raderar det 
älsta. Apparaten kan inte spara uppgifter angående 
längden för ett PF-larm om strömavbrottet är så långt 
att det förorsakar fel i klockans funktion.

•	 Då orsaken till larmet upphör återgår displayen till nor-
mal temperaturvisning med undantag för larmet föror-
sakat av strömavbrott som måste nollställas för hand. 

�� Visning av larmen
•	 Håll NER ( 4 ) tryckt i 2 sekunder varvid den första 

beteckningen visas på displayen.
•	 Välj ”LS” genom att kort trycka på  UPP ( 5 ) eller 

NER ( 4 ) knappen.
•	 Tryck kort på SET ( 6 ); koden ”AL”, ”AH” eller ”id” 

visas på displayen.
Välj larm
•	 med hjälp av UPP ( 5 ) och NER ( 4 ) -knapparna (välj 

t ex ”AH”).
Granskning av larmets information

Tryck kort på SET ( 6 ); larmets signallampa upphör 
att blinka och displayen visar följande information 
(# endast i HACCP EXTENDED -modellen):

Kod Betydelse

8,0 Kritiskt värde = 8,0 °C 

StA # Displayen visar inom kort datum och tid för larmet

y07 # Larmet började 2007 (fortsätter...)

n03 # Larmet började i mars (fortsätter...)

d26 # Larmet började den 26 mars (fortsätter...)

h16 # Larmet började kl 16:00 (fortsätter...)

n30 # Larmet började kl 16:30 (fortsätter...)

Dur Displayen visar inom kort larmets längd

h01 Larmets längd 1 timme (fortsätter...)

n15 Larmets längd 1 timme 15 min

AH3 Valt larm

Lämna detta läge:
•	 tryck kort på ON/STAND-BY ( 1 ); displayen återgår 

till att visa valt larm (i exemlet ”AH3”).
Lämna denna funktion:
•	 tryck upprepade gånger på  UPP ( 5 ) eller NER ( 4 ) 

knappen tills displayen återgår till att visa skåpets 
temperatur. Alternativt vänta i 60 sekunder.

Om inga larm finns lagrade i apparatens minne visas 
inte bokstäverna ”LS” på displayen.
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�� Radering av HACCP-larmlistan
•	 Håll NER ( 2 ) knappen tryckt i 2 sekunder varvid den 

första beteckningen visas på displayen.
•	 Välj ”rLS”  med hjälp av UPP ( 5 ) och NER ( 4 ) knapparna.
•	 Tryck på SET 6 .
•	 Ställ inom 15 sekunder in talet ”149” med  hälp av 

UPP ( 5 ) och NER ( 4 ) knapparna.
•	 Tryck på SET 6  eller vänta i 15 sekunder
•	  ”----” visas på displayen i några sekunder och 

HACCP signallampan slocknar varefter displayen 
återgår till normal funktion.

Om inga larm finns lagrade i apparatens minne visas 
inte bokstäverna ”rLS” på displayen. 

�� Larm och felsökning

�� Larm och fel

Kod Betyder

Åtgärd

iA Alarm multifunction entrance

Kalla på service

iSd Pressostat-larm

Stäng av apparaten och koppla på den igen. Kalla på 
service om larmet upprepas.

COH Larm för hög temperatur i kondensorn

Granska kondensorns temperatur. 
Stäng av apparaten och koppla på den igen; om 
kondensorns temperatur fortfarande är för hög bör 
kondensorn rengöras.

CSd Kompressorlarm

Granska kondensorns temperatur. 
Stäng av apparaten och koppla på den igen; om 
kondensorns temperatur fortfarande är för hög bör 
kondensorn rengöras.

Pr1 Skåpets temperaturgivarfel

Kalla på service. 
Användning kan fortsättas med standarprogram

Kod Betyder

Pr2 Evaporatorns temperaturgivafel

Kalla på service. 
Användning kan fortsättas med standarprogram

Pr3 Kondensorns temperaturgivafel

Kalla på service. 
Användning kan fortsättas med standarprogram

rTc Klock-fel

Ställ in datum och tid på nytt. Innan det är gjort är 
HACCP-funktionen inte tillgänglig

Då orsaken till larmet upphör återgår displayen till normal 
temperaturvisning med undantag för följande larm:
•	 Larm för strömavbrott (”PF”) som måste kvitteras 

manuellt genom att trycka på vilken som helst knapp
•	 Pressostatlarm (”iSd”) som kräver att apparaten 

stängs av eller att strömtillförseln till apparaten bryts 
för ett ögonblick.

•	 Kompressorlarm förorsakat av hög temperatur i 
kondenson (”CSd”) som kräver att apparaten stängs 
av eller att strömtillförseln till apparaten bryts för ett 
ögonblick.
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�� Felsökning
Om apparaten inte fungerar eller fungerar avvikande från det normala, gå igenom nedanstående lista för att reda 
ut felet. 

Kalla på service om felet kvarstår. Meddela härvid felets art och apparatens tillverkningsnummer som anges på 
apparatens typskylt.

PROBLEM MÖJLIG ORSAK ÅTGÄRD

Apparaten startar inte Strömtillförseln till apparaten bruten Granska att stickproppen sitter ordentligt 
i uttaget.

Kompressorn stannar 
sällan

Omgivningens temperatur för hög Säkerställ tillräklig ventilation

För litet kylmedia Kalla på service.

Dörrens tätning sluter inte tätt Kalla på service.

Isbildning på evaporatorn Placera inte heta varor eller varor med hög 
fuktighetsgrad i apparaten. Utför manuell 
avfrostning.

Defekt kondensorfläkt Kalla på service.

Avdunstningskärlet 
svämmar över

Heta produkter eller produkter med hög 
luftfuktighet placeras för ofta i apparaten

Placera inte heta varor eller varor med hög 
fuktighetsgrad i apparaten.

Dörrar/lådor öppnas för ofta Fäst uppmärksamhet vid apparatens an-
vändning.

S k å p e t s  i n n e r - 
temperatud för hög

Kondensorn smutsig Granska kondensorn med jämna mellanrum 
och rengör vid behov.

Kondensorn luftcirkulation förhindrad Säkerställ kondensorns luftcirkulation.

Varm luft kommer in i skåpet Granska att dören sluter tätt och att dörrens 
tätning är hel. Kalla vid behov på service.

Is har bildats på evaporatorn Starta den manuella avfrostiningen.
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�� Rengöring och underhåll
Täpp INTE till apparatens luftcirkulations-
öppningar.
Använd inga mekaniska apparater eller konst-
gjorda medel för att påskynda avfrostningen.
Tumma INTE på kylsystemet.

Bryt alltid strömtillförseln till apparaten innan 
rengöringsåtgärder utförs.
Det är förbjudet att använda högtryckstvätt vid 
rengöring av maskinen. 
Undvik att använda mycket vatten, eftersom 
elkomponenter då kan skadas. 
Duschning med vatten direkt på skåpets ut- och 
invändiga sidor är absolut förbjudet.

�� Rengöring
•	 Skåpets rengöringsbehov beror på skåpets använd-

ningsintensitet. Observera användningen och gör upp 
ett tidsschema för rengöringsintervall enligt behov.

•	 Vid rengöring av ut- och invändiga sidor kan ett neu-
tralt eller lätt alkaliskt rengöringsmedel användas. 
Det rekommenderas att invändiga delar då och då 
rengörs med desinficerande rengöringsmedel. För 
övrigt kan smuts som förekommer på ytorna avlägs-
nas med en fuktig duk. Rengöringen underlättas om 
hyllorna avlägsnas.

•	 Använd aldrig redskap av metall vid rengöring av 
skåpet.

Apparaten är tillverkad i rostfritt stål AISI 304 som 
är korrosionsbeständigt i normalt bruk. Undvik 
anvädning av starka rengöringsmedel som kan 
skada metallytan.

�� Användarens serviceåtgärder
Rengöring av kondensorn: 
Rengör kondensorn med jämna mellanrum. Innan ren-
göring skall strömmen slås av och stickkontakten tas ur 
vägguttaget. 
•	 Vid rengöringen kan  dammsugare eller en mjuk bor-

ste användas. Om kondensorn borstas av, bör man 
vara försiktig så inte aluminiumlamellerna skadas.

•	 Avlägsna och rengör möjliga filter och montera där-
efter tillbaka filtret. Byt ut filtret ifall det är deffekt 
eller för smutsigt.

Granska att dörren sluter tätt: 
•	 Granska att dörrens tätning är i onklanderligt skick. 

Det är viktigt att tätningen är jämn över hela tät-
ningsytan.

Kontrollera strömkabelns skick: 
•	 Kontakta service om kabeln är bruten eller på annat 

sätt skadad.

�� Tillfällig ur bruktagning
Följ instruktionerna nedan ifall apparaten förblir oanvänd 
för en tid:
•	 Bryt strömtillförseln till apparaten.
•	 Avlägsna stickproppen från vägguttaget.
•	 Töm apparaten på alla matprodukter och rengör 

apparaten.
•	 Förhindra unken lukt från att uppstå genom att lämna 

apparatens dörr på glänt så luften kan cirkulera i 
skåpet.

•	 Skydda apparaten mot damm.

�� Utbyte av innerbelysningens lampa (be-
rör ej modeller med glasdörr)

Byt lampan enligt följande:

•	 Stäng av apparaten och bryt strömtillförseln till den.
•	 Öppna apparatens dörr.
•	 Avlägsna lampans skyddsglas.
•	 Skruva loss lampan som sitter i styrpanelen och 

ersätt den med en motsvarande ny lampa (lampans 
spänning visas på dekalen). 

•	 Montera tillbaka skyddsglaset.
Modellerna med glasdörr är utrustade med LED-
belysning som inte kan åtgärdas av användaren.

�� Hyllornas max kapacitet
Hyllornas maximi kapacitet: 50 kg/hylla.
Produkterna bör placeras på hyllorna så att vikten 
fördelas jämnt och så att luftcirkulationen inte 
förhindras.
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Den överkorsade soptunnan på hjul betyder att inom EU måste produkten vid 
slutet av dess livslängd föras till en separat sopuppsamling. 
Detta gäller inte bara denna enhet utan även alla tillbehör som är märkta med 
denna symbol. Kasta inte dessa produkter med det vanliga hushållsavfallet.
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�� Tekniska data

TN 50 TNN 50 TNV 5 0

Volym 300 l 300 l 300 l

Yttre mått BxDxH 600 x 700 x 2080 mm 600 x 700 x 2080 mm 600 x 700 x 2080 mm

Förpackningens mått 640 x 770 x 2200 mm 640 x 770 x 2200 mm 640 x 770 x 2200 mm

Nettovikt 102 kg 102 kg 115 kg

Elanslutning 230/1/50 230/1/50 230/1/50

Kompressorns kyleffekt 205W (-10/55 CECOMAF) 205W (-10/55 CECOMAF) 205W (-10/55 CECOMAF)

El-effekt 230 W 240 W 258 W

Ström 1,2 A 1,4 A 1,2 A

Kylmedia R134a R134a R134a

Mängd av kylmedia 190 g 190 g 190 g

Värmeavgivning 350 W 350 W 350 W

Ljudnivå 48 dB 48 dB 48 dB

Energiförbrukning

BT 50 BTV 50

Volym 300 l 300 l

Yttre mått BxDxH 600 x 700 x 2080 mm 600 x 700 x 2080 mm

Förpackningens mått 640 x 770 x 2200 mm 640 x 770 x 2200 mm

Nettovikt 109 kg 122 kg

Elanslutning 230/1/50 230/1/50

Kompressorns kyleffekt 450W (-30/45 CECOMAF) 560 W (-30/45 CECOMAF)

El-effekt 445 W 850 W

Ström 2,1 A 4,0A

Kylmedia R404a R404a

Mängd av kylmedia 250 g 250 g

Värmeavgivning 705 W 705 W

Ljudnivå 56 dB 56 dB

Energiförbrukning 4,50 kWh (EN15502)

TN 70 TNN 70 TNV 70

Volym 490 l 490 l 490 l

Yttre mått BxDxH 700 x 830 x 2080 mm 700 x 830 x 2080 mm 700 x 830 x 2080 mm

Förpackningens mått 740 x 890 x 2200 mm 740 x 890 x 2200 mm 740 x 890 x 2200 mm

Nettovikt 117 kg 117 kg 127 kg

Elanslutning 230/1/50 230/1/50 230/1/50

Kompressorns kyleffekt 205W (-10/55 CECOMAF) 205W (-10/55 CECOMAF) 205W (-10/55 CECOMAF)

El-effekt 240 W 240 W 258 W

Ström 1,4 A 1,4 A 1,5 A

Kylmedia R134a R134a R134a

Mängd av kylmedia 295 g 295 g 295 g

Värmeavgivning 350 W 350 W

Ljudnivå 48 dB 48 dB 48 dB

Energiförbrukning 1,45 kWh/24 h (EN15502) 1,75 kWh (EN15502)
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BT 70 BTV 70

Volym 490 l 490 l

Yttre mått BxDxH 700 x 830 x 2080 mm 700 x 830 x 2080 mm

Förpackningens mått 740 x 890 x 2200 mm 740 x 890 x 2200 mm

Nettovikt 124 kg 134 kg

Elanslutning 230/1/50 230/1/50

Kompressorns kyleffekt 450W (-30/45 CECOMAF) 560W (-30/45 CECOMAF)

El-effekt 460 W

Ström 2,2 A 4,0 A

Kylmedia R404a R404a

Mängd av kylmedia 245 g 245 g

Värmeavgivning 705 W

Ljudnivå 56 dB 56 dB

Energiförbrukning 4,5 kWh/24 h (EN15502)

TN 140 TNN  140 TNV 140

Volym 980 l 980 l 980 l

Yttre mått BxDxH 1400 x 830 x 2080 mm 1400 x 830 x 2080 mm 1400 x 830 x 2080 mm

Förpackningens mått 1450 x 880 x 2200 mm 1450 x 880 x 2200 mm 1450 x 880 x 2200 mm

Nettovikt 191 kg 191 kg 211 kg

Elanslutning 230/1/50 230/1/50 230/1/50

Kompressorns kyleffekt 353W (-10/55 CECOMAF) 353W (-10/55 CECOMAF) 353W (-10/55 CECOMAF)

El-effekt 360 W

Ström 2,5 A 3,3 A 3,0 A

Kylmedia R134a R134a R134a

Mängd av kylmedia 400 g 400 g 400 g

Värmeavgivning 625 W 625 W

Ljudnivå 54 dB 54 dB 54 dB

Energiförbrukning 2,50 kWh/24 h  (EN15502) 3,10 kWh (EN15502)

BT 140 BTV 140

Volym 980 l 980 l

Yttre mått BxDxH 1400 x 830 x 2080 mm 1400 x 830 x 2080 mm

Förpackningens mått 1450 x 880 x 2200 mm 1450 x 880 x 2200 mm

Nettovikt 200 kg 191 kg

Elanslutning 230/1/50 230/1/50

Kompressorns kyleffekt 853 W (-30/45 CECOMAF) 1139 W (-30/45 CECOMAF)

El-effekt 853 W

Ström 6,0 A 7,4 A

Kylmedia R404a R404a

Mängd av kylmedia 390 g 400 g

Värmeavgivning

Ljudnivå 48 dB 54 dB

Energiförbrukning 10,10 kWh/24 h (EN15502)
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35/35 TNN 35/35 TNN BT

Volym yläkaappi 218 l 
alakaappi 207 l

yläkaappi 218 l 
alakaappi 207 l

Yttre mått BxDxH 700 x 830 x 2080 mm 700 x 830 x 2080 mm

Förpackningens mått 740 x 890 x 2200 mm 740 x 890 x 2200 mm

Nettovikt 159 kg 155 kg

Elanslutning 230/1/50 230/1/50

Kompressorns kyleffekt Yläkaappi:  
178W (-10/55 CECOMAF) 
Alakaappi: 
178W (-10/55 CECOMAF)

Yläkaappi: 
178W (-10/55 CECOMAF)
Alakaappi: 
309W (-30/45 CECOMAF)

El-effekt

Ström 3,8 A 4,08A

Kylmedia R134a Yläkaappi: R143A 
Alakaappi: R404a

Mängd av kylmedia Yläkaappi: 250 g 
Alakaappi: 126 g

Yläkaappi: 250 g 
Alakaappi: 250 g

Värmeavgivning 360 W 540 W

Ljudnivå

Energiförbrukning

25/25 TNN 25/25 TNN BT

Volym yläkaappi 126 l 
alakaappi 133 l

yläkaappi 126 l 
alakaappi 133 l

Yttre mått BxDxH 600 x 700 x 2080 mm 600 x 700 x 2080 mm

Förpackningens mått 640 x 770 x 2200 mm 640 x 770 x 2200 mm

Nettovikt

Elanslutning 230/1/50 230/1/50

Kompressorns kyleffekt Yläkaappi:  
178W (-10/55 CECOMAF) 
Alakaappi 
178W (-10/55 CECOMAF)

Yläkaappi:  
178W (-10/55 CECOMAF) 
Alakaappi 
309W (-30/45 CECOMAF)

El-effekt

Ström Yläkaappi: 1,6 A 
Alakaappi: 1,6 A

Yläkaappi: 1,6 A 
Alakaappi: 2,8 A

Kylmedia R134a Yläkaappi: R143A 
Alakaappi: R404a

Mängd av kylmedia Yläkaappi: 250 g 
Alakaappi: 160 g

Yläkaappi: 250 g 
Alakaappi: 126 g

Värmeavgivning

Ljudnivå  

Energiförbrukning

Skåp med centralkyla skiljer sig från ovannämnda enligt följande:

•	 Elanslutning: 230/1/50/110W/0,9A
•	 Viktskillnad: -12 kg
•	 Magnetventil: NC (normaly closed)
•	

För BRINE -modellerna gäller dessutom:

•	 Rör: Diameter 10 mm (både in och ut)
•	 Etylenglykol 30% Tin -10C
•	 Tryckfall 40kPa
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KYLSCHEMA 

1. Komressor

2. Kondensor

3. Torkfilter

4. Kapillärrör

4. Ventil

5. Förångare

6. Yttre kylaggregat, ingår ej i leveransen. Levereras av 
installationsfirma.
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